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VOLUME 2:

SEZIONE 1 
MODULO DI CONTRATTO

CONTRATTO DI LAVORI PER L’UNIONE EUROPEA

AZIONI ESTERNE

FINANZIATO DAL BILANCIO GENERALE DELL’UE/DEL FES

< Denominazione e indirizzo completi dell’amministrazione aggiudicatrice > [nel caso di procedure di gara centralizzate L’Unione europea, rappresentata dalla Commissione europea, a nome e per conto del governo di < nome dello Stato o degli Stati beneficiari >] >

(“l’amministrazione aggiudicatrice”),

da una parte,

e

< Denominazione ufficiale del contraente > 

[Status giuridico/qualifica]

[Numero di registrazione ufficiale]

[Indirizzo ufficiale completo]

[Numero di partita IVA]
, 
(“il contraente”)

dall’altra,

hanno convenuto quanto segue:

PROGETTO [titolo e numero]

CONTRATTO [numero]

Premesso che l’amministrazione aggiudicatrice desidera che il contraente svolga i seguenti lavori:

Costruzione di

e ha accettato l’offerta presentata dal contraente per l’esecuzione e il completamento di tali lavori, nonché la rettifica di eventuali difetti.

Le parti convengono quanto segue:

Articolo 1. Nel presente contratto le parole e le espressioni hanno il significato ad esse assegnato nelle condizioni contrattuali specificate di seguito.
Articolo 2. I seguenti documenti sono considerati parte integrante del presente contratto e devono essere letti e interpretati come tali, nel seguente ordine di precedenza:
a) il contratto,

b) le Condizioni particolari,

c) le Condizioni generali,

d) le specifiche tecniche,

e) la documentazione progettuale (disegni),

f) il computo estimativo (dopo le correzioni aritmetiche)/la ripartizione;

g) l’offerta e la relativa appendice;

h) qualsiasi altro documento che costituisca parte del contratto.

Gli addendum hanno lo stesso ordine di precedenza dei documenti che vanno a modificare.

Articolo 3. A fronte dei pagamenti che l’amministrazione aggiudicatrice dovrà effettuare a favore del contraente come specificato di seguito, il contraente si impegna a eseguire e completare i lavori e a rettificare i difetti in piena conformità con le disposizioni contrattuali.
Articolo 4. L’amministrazione aggiudicatrice accetta di corrispondere al contraente, a fronte dell’esecuzione e del completamento dei lavori oltre che della rettifica dei relativi difetti, l’importo di:
- prezzo del contratto (al netto di IVA e altre imposte e tasse)
euro o moneta nazionale
 (La componente dell’UE
euro
)
< ove necessario, specificare le altre fonti di finanziamento >

- IVA e altre imposte e tasse
euro o moneta nazionale
- Prezzo del contratto (in lettere:
euro o moneta nazionale)
o qualsiasi altra somma che possa essere dovuta ai sensi delle disposizioni contrattuali, con la cadenza e nella forma previste dal contratto. L’IVA è versata in conformità ai regolamenti, alla legislazione nazionale e agli accordi internazionali vigenti concernenti l’esecuzione del progetto. L’IVA e le altre imposte e tasse non si applicano alle risorse provenienti da fondi dell’UE.
[Articolo 5.
Altre condizioni specifiche applicabili al contratto
 5.1
Le Condizioni generali sono integrate da quanto segue:

Per gli appalti centralizzati:

[Tutti i dati personali che figurano nel contratto sono trattati conformemente al regolamento (CE) n. 45/2001 concernente la tutela delle persone fisiche in relazione al trattamento dei dati personali da parte delle istituzioni e degli organismi comunitari, nonché la libera circolazione di tali dati. I dati sono trattati unicamente ai fini dell’esecuzione, della gestione e del controllo dell’appalto, da parte dell’amministrazione aggiudicatrice, fatta salva l’eventuale trasmissione agli organismi incaricati delle attività di controllo e degli accertamenti a norma del diritto dell’Unione. Il contraente ha il diritto di accesso ai suoi dati personali, nonché il diritto di chiederne la rettifica qualora risultino inesatti o incompleti. Per ogni eventuale domanda relativa al trattamento dei propri dati personali, il contraente può rivolgersi all’amministrazione aggiudicatrice. Il contraente ha il diritto di ricorrere in qualsiasi momento al Garante europeo della protezione dei dati.
Ove il contratto richieda il trattamento di dati personali, il contraente può agire solo con la supervisione del responsabile del trattamento dei dati, in particolare in riferimento alle finalità del trattamento, alle categorie di dati che possono essere trattati, ai destinatari dei dati e agli strumenti a disposizione degli interessati per esercitare i loro diritti.

Tali dati saranno considerati riservati ai sensi del regolamento (CE) n. 45/2001 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la tutela delle persone fisiche in relazione al trattamento dei dati personali da parte delle istituzioni e degli organismi comunitari, nonché la libera circolazione di tali dati. Il contraente limita l’accesso ai dati al personale strettamente necessario per l’esecuzione, la gestione e il controllo del contratto.
Il contraente si impegna ad adottare opportune misure tecniche e organizzative di sicurezza, considerati i rischi relativi al trattamento e la natura dei dati personali in questione, al fine di:

a)
evitare che persone non autorizzate accedano ai sistemi informatici utilizzati per trattare i dati personali, in particolare:
aa)
qualunque forma non autorizzata di lettura, riproduzione, alterazione o rimozione dei supporti di memorizzazione;
ab)
qualsiasi immissione non autorizzata di dati nonché ogni divulgazione, alterazione o cancellazione non autorizzata di dati personali memorizzati;
ac)
ogni utilizzo da parte di persone non autorizzate dei sistemi di trattamento dei dati mediante le infrastrutture di trasmissione di dati;
b)
assicurare che le persone autorizzate a utilizzare un sistema di trattamento dei dati possano accedere esclusivamente ai dati personali per i quali è stato loro accordato il diritto di accesso;
c)
registrare quali dati personali sono stati comunicati, quando e a chi;
d)
assicurare che il trattamento di dati personali per conto di terzi sia effettuato soltanto secondo le modalità prescritte dall’amministrazione aggiudicatrice;
e)
assicurare che, nel corso delle operazioni di comunicazione di dati personali e durante il trasporto dei supporti di memorizzazione, i dati non possano essere letti, copiati o cancellati senza autorizzazione;
f)
strutturare la propria organizzazione interna in modo da soddisfare le particolari esigenze di protezione dei dati. ]
[Se necessario e dopo aver ottenuto l’approvazione/deroga preventiva da parte dei servizi competenti:
Articolo < X >

Si applicano le seguenti condizioni del contratto: ... ]
In fede di che, le parti hanno apposto le proprie firme in calce al presente contratto. Il presente contratto ha efficacia dalla data della firma dell’ultima parte, vale a dire del contraente.

Fatto in < francese/inglese/portoghese/spagnolo > in < due/tre > originali, < per gli appalti centralizzati: di cui < uno/due > per la Commissione europea / per gli appalti decentrati: di cui uno per l’amministrazione aggiudicatrice, uno per la Commissione europea, > e uno per il contraente.
	Per il contraente
	Per l’amministrazione aggiudicatrice

	Nome:
	
	Nome:
	

	Titolo:
	
	Titolo:
	

	Firma:
	
	Firma:
	

	Data:
	
	Data:
	


	[Approvato per il finanziamento da parte dell’Unione europea] (soltanto nel caso di controllo ex ante, se la Commissione effettua i pagamenti in applicazione del contratto) >

	Nome:
	
	
	

	Titolo:
	
	
	

	Firma:
	
	
	

	Data: 
	
	
	


� Nel caso in cui la parte contraente sia una persona fisica.


� Se pertinente. 


� Tranne qualora la parte contraente non abbia partita IVA.


� In caso di cofinanziamento, il contributo dell’UE è solitamente inserito come importo forfettario in euro.
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